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E l ő f i z e t é s i d i j t 
H e l y b e n h á z h o z h o r d v a é s v i d é k r e k ü l d v e e g é s z ! 
é v r e 8 k o r o n a , f é l é v r e 4 k o r o n a , n e g y e d é v r e j 

2 k o r o n a . E g y e s s z á m á r a 1 6 f i l l é r 

Felelős szerkesztő : 
T E M E S K Ö Z T G E R Z S O N 

f ő m u n k a t á r s a k : 
V E V E R Á N I S T V Á N . B A T T I K M I K L Ó S . 
Kiadó tu la jdonos : S Z E R D A H E L Y I J Á N O S . 

H i r d e t m é n y e k , 
I n y i l t t e r e k , v a l a m i n t h i r d e t é s i d i j a k , k ö z v e t l e n a k i a f ó 

h i v a t a l h o z k ü l d e n d ő k . N y i l t t é r s o r a 1 k< i c n a . 

Rendőrségünkről. 

(T.) Kevesen tudják azt, hogy nekünk 
h á n y rendőrünk van . Ha valami laikus 
egyént megkérdezünk, azt mond ja hogy : 
van egy tucat. A jól informálódtak azt mond-
ják, hogy : van tiz. Mi pedig azt mondjuk, 
hogy : n incs több, mint 4, mond n é g y ! 
És ezek : Panyilc István rendőr-őrmester , 
Kis J ános rendőr-t izedes, Földi Antal és 
Somogyi László lovas rendörök, (van még 
egy, Bankó István, de ez betegeskedése miatt 
c supán belső szolgálat tételre van utalva.) 

A többi nem rendőr , csak községi há-
zi szolga, akik azonban igen fontos teen-
dőkkel, a kézbesítésekkel vannak megbízva, 
de ezenkívül rendőri szolgálatokat is L Ije-
sitenek, holott azt nem volna szabad ten-
niük. 

Miért ? Egyszerűen azért, mert nincse-
nek felesküdve s mint ilyenek, rendőri szol-
gálatra alkalmatlanok, mert nem hatósági 
közegek. 

Már most aztán ütheti, vághatja őket 
akárki, vagy tőlük akárkit, ők fegyverhasz-
nálatra jogositva nincsenek. Ha bantuimat, 
sérülést szenvednek, azt ők nem mint ha-
tósági közegeken elkövetett erőszakosságként 
kapják, h a n e m mint egyszerű szolgák, kocsi-

TÁRCZA. 

Hú'Kedvelök. 
A r . A b o n y " ereded tárczája. 

I r ta : Cs?hál József. 

P e r s z e , hogy a z a b o n y i po lgá r i iskola m ű -
k e d v e l ő e l ő a d á s á r ó l l egyen szó„ me lye t e hó 23-
án hz i n t é z e t t o r n a t e r m é b e n u k i r á n d u l á s i a l a p 
j a v á r a r e n d e z l e k . 

Ha a h i v a t á s o s , á m sok e s e t b e n h íva t l an 
m ü k r i l i k u s o k o l y m p u s i m a g a s l a t á n t r ó n o l n á n k és 
o n n a n az e f n j t a e m b e r e k v é g t e l e n gőg jéve l néz -
nök a vi lágot é s e g ő g s é r t ő l oe r e szkodósévo l bi-
r a lnók a m ű k e d v e l ő k n e m e s t ö r e k v é s é t , e l in téz-
n é k a lefolyt e l ő a d á s t a v v a l , hogy : „in m a g n i s vo-
lu i sse sa t e s t " m a g y a r á n , hogy e lég a n a g y o l a k a r -
ni is c s u p á n . 

Á m , hala Is ten n e m v a g y u n k h i v a t á s o s „toll-
f o s z t o g a t o k " s igy a m a s z e r e t e t t e l j e s e l f o g u l a n s á g -
giil Ír juk e s o r a i n k a t , a m e l y r e a z es t r e n d e z ő i é s 
k ö z r e m ű k ö d ő i m é l t á n igényt t a r t h a t n a k e g y a r á n t . 

V a n n a k , akik a füve t n ő n i l á t j á k és a le-
g y e k e t köhögn i ha l l j ak , s e zek az t m o n d j á k 
h o g y a m ű k e d v e l ő e l ő a d á s o k k á r á r a v a n n a k az 
igaz i m ű v é s z e t n e k ; h i v a t k o z n a k r á , h o g y n „Bie-
d e r m a i e r " k o r s z a k vegné lkü l i m ü v e d v e l ő e l ő a d á -
sai a n n y i r a k á r o s a n b e f o l y á s o l t á k m é g m a g á t a 
s z i m n ü i r o d a l m a l is, h o g y ez m á r e g y e b e t s e m pro-
d u k á l t m i n t a K o t z e b u , R a y m u n d és B i r c h p f o i f e r 
f l ' \ á l l í t ó l agos o s t o b a s á g o k a t . 

sok, béresek, vagy mindenesek és a tettesek 
nem közhatósági személyeken elkövetett erő-
szakosságokért büntettetnek, hanem egysze-
rűen magán személyek ellen elkövetett bán-
talmazásokért és testi vagy becsület elleni 
vétségekért, vagy kihágásokért. 

Már most hogy teljesítsen rendőri szol-
gálatot egy olyan közeg, aki még csak testi 
épségét sem védheti rendőri közegként? Ha 
pedig fegyvert használ , akkor ö jön bajba, 
ö követ el magánosok ellen erőszakosságot, 
testi sértést, vagy személybiztonság elleni 
kihágást. 

Nem tudjuk, mi akadálya lehet annak, 
hogy az összes rendőrségi alkalmazottaink 
nincsenek felesküdve, illetőleg rendörökként 
alkalmazva. 

Ezt az esküt le kellene velük tétetni, 
hogy hatósági közegekként teljesíthessék 
szolgálataikat, hogy hatósági oltalom és fe-
gyelem alá kerülhessenek. Ezt megkívánja 
nemcsak a rendőrségi szolgálatuk, de a bí-
rói és hatósági Ítéletek, idézvények és egyéb 
végzések kézbesítésének fontos teendői is, 
de legföképen megkívánja úpy a lakosság, 
mint az alkalmazottak személyi és vagyoni 
biztonsága. 

Ajánljuk ezt az illetékes tényezők fi-
gvelmébe. 

E n g o d e l m o i ké rek ! a z t h i s z e m , t án kedve -
s e b b e k vol tak a s z i n p a d p r o d u k e z i ó i a m i d ő n m é g 
az é le t ké r l e lhe t l en i g a z s á g a i t , c s i n o s kis to r ták-
ba sü tve , c s o k o l á d é v a l b e v o n v a , t a l á l t ák fel a né -
z ő k ö z ö n s é g n e k , min t m a , a m i d ő n a s z í n m ű í r ó k e-
lege t s e m t e h e t n e k a h a t á s h a j s z á j u k n a k b o r s s a l , 
p a p r i k á v a l é s f o k h a g y m á v a l . 

És a k ö z ö n s é g ? a k k o r d e r ü l t , e m e l k e d e t t 
h a n g u l a t b a n m e n t h a z a a s z í n h á z b ó l , m ive l a lá-
tot t és é lveze t t s z i n m ű s z e r z ő j é n e k vég te l en ide-
a l i z m u s á b ó l k i ju to t t m i n d ö n k i n e k a i naga b o c s ü l e s 
o s z t a l é k a ; á m d e ma ? a m i k o r a z e m b e r i s é g , a vi-
lág, s ze l l emi a m é s z t ö g ö d r e i t h o z z á k ö tk i lós cso-
m a g o l á s b a n a s z í n p a d r a , m a a nézŐKŐzönség a 
s z í n h á z b ó l t ávozva , m é g a z u t c á n is o r r a e l é t a r l j a 
a z i l l a t sze res z s e b k e n d ő j é t , ós h a z a é r v e r é m ü l e t t e l 
l á t j a , hogy a s z í n p a d o n l á to t t sok p i szok és szeriy 
imot t a m o t t r á t a p a d t ü n n e p l ő r u h á j á r a , do l e lké re is. 

A m a n ő aki m o h ó s z i n t e p e r v e r s z vágygyul 
nézi a Ző lák , I J a u p t i n a n n a k és S l í n d b e r g e k hős-
női t u s z í n p a d o n , b i zony b i zony m á r f e l e s l e g e s n e k 
t a r t j a m e n y e i r ó z s á k a t fonn i a földi é l e t b e , a m i n t 
ezt a h a l h a t a t l a n Sch i l l e r oly m a g a s z t ó s a n zen-
gé ! . . . 

B o c s á n a t o t kórok k i t é r é s e m é r t , f o g l a l k o z z u n k 
i m m á r s o r a i n k t u l u j d o n k é p e n i t á r g y á v a l , a p o l g á r i 
iskola os lé lyevol . 

I g a z á n m e g é r d e m e l n é k a z i f jú k ö z r e m ű k ö -
dők, hogy e g y e n k é n t b í r á l g a s s u k s z e r e p l é s ü k e t , á m -
de t é r sz i ike mia t t ezt n e m t e h e t j ü k , h a n o m csak 
az i g a z á n k ivá lóka t lehe t m e g n e v e z n ü n k . 

A z o n b a n s i e tünk t e l j e s k é s z s é g g e l h a n g s ú -
lyozni , hogy a b u z g ó o d a a d á s a n e m o s cél i ránt 
l e s u g á r z o t t v a l a m e n n y i .-.rozáról é i m i n d a n n y i a n 

flbonyi Lajos emlékezete. 
F . hó 2 8 - á n m u l l 13 é v e , hogy a m a g y a r 

i r o d a l o m egyik l e g j e l e s e b b ku i t ivá ló ja , a n é p s z í n -
m ű i r o d a l o m ú t t ö r ő m u n k á s a , t á r s a d a l m i óleLünk 
p ó t o l h a t a t l a n v e s z t e s é g é r e e l h u n y t . 

A z ó t a m i n d e n é v b e n , e z e n a n a p o n kegye-
le tes e m l é k ü n n e p é l y t r e n d e z a z a e s t h e t i k a i t á r -
s a s á g , m e l y e n m e g e m l é k e z i k a z e l h u n y t n a k é r d e -
meirő l s e m l é k s z o b r á t m e g k o s z o r ú z z a . 

Emel i e z e n kegye l e t e s a k t u s t a po lgá r i i skola 
t a n t e s t ü l e t e és n ö v e n d é k e i , m e l y n e k k e b e l é b e n a 
nagy író n e v é r ő l e l n e v e z e t t k ö z m ű v e l ő d é s i k ö r is 
m ű k ö d i k . 

P é n t e k e n d é l u t á n folyt le a z idei ü n n e p é l y , 
m e l y e n m e g j e l e n t e k az a e s t h e t i k a i t á r s a s á g t a g -
ja i , a po lgá r i iskola t a n t e s t ü l e t e , n ö v e n d é k e i k k e l 
z á s z l ó j u k a l a t t ós több t i sz te lő je e l h u n y t j e l e s ü n k 
e m l é k é n e k . 

É r d e k e s volt a r o m . ka lh . iskola t a n z á s z l ó -
a l j a f egyve re s , k a t o n á s f e l v o n u l á s a S c h l o s s e r L á s z -
ló vezer iy le te a l a t t . 

Az ü n n e p é l y t a po lgá r i iäkola n ö v e n d é k e i 
é n e k k a r a a H y m n u s s a l veze t t e be . 

Majd C s e h á l J ó z s e f mérnöK, az a e s t h e t i k a i 
t á r s a s á g e j e l e s tollú t ag j a t a r t o t t a m e g a közve t -
l e n s é g m e l e g é t ő l á t h a t o t t n a g y h a t á s ú e m l é k b e s z é -
dét , é les v o n a l a t vonva a mai s ivár kor és Abony i 
L a j o s k o r á n a k i d e á l i z m u s a , a z akkor i i r o d a l o m , 
m ű v é s z e t , t á r s a d a l m i és a t á r s a s é le t s a ma i vi-
s z o n y o k közöt t és e l he lyez t e a s z o b o r t a l a p z a t á r a 
az a e s t h e t i k a i t á r s a s á g k o s z o r ú j á t . 

U l á n n a Sevvald Ida polg. isk. n ö v e n d é k iga -
z á n s z é p b e s z é d k í s é r e t é b e n a z A b o n y i L a j o s kör ; 
Gerge ly F e r e n c c s inos b e s z é d d e l a P e t ő f i t á r s a s á g 
koszorú já t , h e l y e z t é k el, m i r e a polg. isk. l e á n y -
n ö v e n d e k e i v a l ó s á g o s o r g o n a v i r á g ö z ö n t z ú d í t o t t a k 
a s z o b o r r a , me ly m e g h a t ó k e d v e s l á t v á n y volt . 

Azu tán T e m e s k ö z y I r én polg. isk. t a n u l ó s za -

18. szám, Abony. 1911 április 80 XIV évfolyam. 

oly ü d e h i s s e s é g g e l h o z t á k s z e r e p ü k e t , a m i n ő t a 
h i v a t á s o s s z i o é s z e k n é l oly n e h e z e n n é l k ü l ö z n ü n k 
kell. 

Ké t k e d v e s l ányv i r ág , Kiss Ju l ia é s S e e w a l d 
Ida , öt k e m é n y d iákka l , p a r d o n , öt ú r r a l kö rü lvé -
ve, ny i to t t ák m e g a z es té ly t , z o n g o r a - h e g e d ű s z é p -
te t te l ; é s a m i d ő n az e l ső p á r t a k t u s a l a t t f enye -
ge te t t l á m p a l á z a t l egyű r t ék , e l i s m e r é s r e mé l tó p r e -
c iz i t á ssa l j á t s z o t t á k el a ch iva t a l - f é l e „ V i d á m s z á n -
k á z á s t * Megeml i tó s né lkü l s a j n a n e m h a g y h a t j u k , 
hogy a z o n g o r a h a n g o l á s a n e m volt k ie lég í tő . 

Ezt köve t lo egy n ó p d a l e g y v e l e g , m e l y e t л 
f iúiskola é n e k k a r a a s z o k o t t b á t o r s á g g a l a d o t t e lő . 

U t á n a S z e n d e L o ó n a hö lgyike s z a v a l t a el , 
igen d i s z k r é t e n gesz t iku l á lva ós a lelke e g é s z m e -
legé t k i f e j e z é s r e j u t t a t v a Jóka i Mór : „A lengye-
lek f e h é r a s * z o n y á " - t . 

Az tán k ö v e t k e z e t t n „ P á s z t o r k i rá ly* cimíí 
h á r o m f a l v o n á s o s ; e b b e n S e e w a l d Ida m i n t király-
nő és Gerge ly F e r e n c min t p á s z t o r k i rá ly bril l ír-
o z t a k s z é p j á t é k u k k a l . A r e n d e z é s k ü l ö n ö s e n a s 
e l ső f e l v o n á s b a n , é l e t h ű s é g é v e l é s d r a s z t i k u s h u -
m o r á v a l sz in to m e g l e p e t t . Á i n d e v a l ó b a n r e m e k e l t 
s z e r e p é b e n H a v a s György m i n t udva r i bo lond , ez 
m á r h a t á r o z o t t és e r ő s t a l e n t u m . 

Megeml i t ó s né lkü l s e m h a g y h a t j u k K o z m a 
E m m i l i á t aki m i n t F a t i m e , h íze lgő lágy t in iberü 
h a n g j á v a l s z é p t e h e t s é g e t á ru l t el. 

Most egy kis, k o p a s z , k ö p c ö s úr (Kássa Pál) 
h o z t a G a b á n y i kis b l i i e l t j é t : 

, A képv i se lő ú r " igon jól nuanc i rozva ; dé-
r o k a s a n kon t r ázo t t neki egy jó l maszk í rozo t t re-
volvere* z s u r n a l i s z t a ; s z e r e p l ő nevé t a műsorbó l 
k i fe l e j t e t t ék . __ 



X I V . é v f o l y a m . 
А В О N Y. 18. s z á m . 

valla el Viz Zoltán „Abonyi La jos" cimü szép 
kül lemén vét. 

Végül az ériekkar a Szózatot énekel te el. 
Az ünnepély a lkalmából az ünnepe l t fiat és 

özvegyét távirati lag üdvözölték a t á r sa ság tagja i . 

MI Ú J S Á G ? 

— G y » " 5 é e . A róm. kalb, taní tótes tüle t , 
havi rendes gyűlését április hó 26-án tar tot ta meg 
Schlosser László igazgató- tani tó elnöklőié a la t t . 
E gyűlésen felolvastatott a mnlt havi ülés jegvzö 
könyve, amelyből kitűnik, hogy a testület a folyó 
tanévben is nagy buzgalmat fe j te t t ki a gyerme-
kek erkölcsi és ér telmi növelése é rdekében . Elnök 
jelenti , hogy 2 0 0 - 2 0 0 kor. fizetés fe lemelésben 
részesí te t t nyugalomba vonulni készülő 2 lanitó 
megje len t Ft Lévay Mihály apá t -p lébános , iskola-
széki elnök elölt, s a szives közben j á r á sé r t bá lás 
köszönetüke t fejezték ki. Ennek kapcsán elhatá-
roztatot t , hogy a7 é rdemes iskolaszék előtt a tes-
tület képviselői fogják a köszönete t tolmácsolni . 
Foglalkozott a testület a gyermekek erkölcsi ma-
gaviseletével, e lőmenetelével , egészségi á l lapotával 
és az iskolai mulasztásokkal . A gyermekek erkölcsi 
magavise le te és e lőmenete le á l t a lánosan „jó" пак 
az egészségi állapot is kielégítőnek mondha tó . 
Difieril isztes haláleset 1—1 je lente te t t be az 
n jszaszmt i iskola III. és az erdöul i iskola L osz-
tályából. Elnök bemuta l j a a József főherceg sza-
na tór ium egyesülőt felhívását и tüdőbetegek ré-
szére való gyűj tésre . A gyűj tés már fo lyamatban 
van, mint bogv minden egyes iskola külön is ka- . 
pott felhívást. Várady J á n o s iskolaszéki jegyző be-
muta t j a a vármegye közigazgatósági b izot t ságának 
leiratát , mely mindazoknak a taní tóknak, akiknek ! 
még eddig sincs megál lapí tva a j avada lmi jegyzö-
könyvük. 8 napon belül az in tézkedés sz i rént meg-
teendő. Osztálytanítók be je len te t ték hogy a szor 
gos mezei munka miatt t ömeges mulasz tások for-
dulnak elö. Erről, t e rmésze tesen , az osztálytaní tók 
nem tehetnek. A gyűlés elnök él te tésével dé lu tán 
5 órakor ért véget. 

— H a i l á l o s á s . Bárány Imre polg. iskolai 
tmiár . ez a nagy művel tségű, igen rokonszenves 
fiatal ember , aki polgári iskolánknál is működöt t , 
a nagykanizsai kórházban , vé rmérgezés következ-
tében meghalt . 

— f t f l u S a í s á f i , 1911. április 3 0 án, azaz 
m á j u s 1-je v i r rad tam Kelemen László vendéglő je 
nagy t ánc te rmében , konfeklin, szerpen t in es»! ta va I, 
vi lagpostával nép ünnepélyes m á j u s eslélvt r endez 
Demete r Sámuel tánctaní tó . A népünnepé ly délu-
tán 3 órától este G óráig tart a következő prog-
r a m m a l : 1. A magyarok bejövete le d i szmagyarban 
2 Gombóc evés. dija 1 korona 3 Lepény evés 
dija 1 korona. 4. Népt innepélves tánc este 6 órá-
ig, közben Boszton verseny Ä7011 hölgy és űr, kik 
a Boszton táncot l egszabá lyosabban táncol ják, igen 
díszes ju ta lomban részesülnék. A népünnepé ly re 

Végül „Csárda je lene tek" voltak Gárdonyi Gé-
zánál talált i/.leiben és humorra l , amelyeknél is-
mét a p o m p á s rendezés lepett meg minkül. Ez 
a rendezés erős kézre vall, s a j n a , tu l a jdonosa 
inkogilóbu rejtőzik, 

Ls a/.laii ? Aztán az egész est főszereplőjé-
vel foglalkozzunk, aki súlyos szerepét az oben u 
színfaluk mögött já tszot ta es aki egyszersmiut mog 
irta a két kis színmüvet is ! ki más mint Kozák 
Jolán úrhölgy, a polgári iskola tantestület üle tének 
eme jeles tagja 

Persze, haragra lobbant juk el lenünk amidőn 
működésé t in szóvá tesszük, mer t zsen ia l i t ásáná l 
ügybuzgoságiuiál , f á r adha t a l l anságáná l és szemé-
lyes szem lel re mél tóságánál még jóval nagyobb a 
szerénvsege ! 

Előre eme úton, mélyen tisztelt hölgyeim, 
„Per nrdtia ad as l ra" csak a nehézségeken , a fá-
rada lmakon át ju tha tunk a csi l lagokhoz ; a m a 
megmérbel len érlekfi kincsből, az ideal ismusból , 
mely lelt eben honol , mentől többet p l án tá l jon á t 
iioveiiúck ibe á ldásos működéséve l , eme l j e fel ö-
köt amennyire csak lehet s a j á t szellemi és erköl-
e-a magtisiuinha és inni yen d rágaköve csiszolt az 
ön kristály jel leme, úgy csiszolja növendéke inek 
jel lemet is! Nmnc-ak a szülök százai , hanoin édes 
magyar hazánk is fog habival megemlékezn i mű-
ködéséről I 

I g a z a n ! vannak meg magya r nők, és lesz-
nek is, akik még é rdemesnek ta r t ják menyei ró-
zsákat fonni a földi életbe ! 

belépti-di j s zemé lyenkén t 3 0 fillér. A jegyekel kér-
jük fe l tűnő helyre k i függesz teni , hogy lá tha tóvá 
váljék. Be lép t j dij az ustélyro személyenkén t 0 0 
filler. Kezdete este 8 ó rakor . A zenét Kállay Ödön 
zeuakara szolgá l ta t ja . 

— Elszámolás . Az abonyi ipar tes tü le t 
vigalmi bizot tsága áital folyó hó 16 án azaz Hús-
vét nap j án megta r to t t bál jövede lmérő l . Összes 
bevétel 147 kor. 94 fill. Kind ts 100 kor. 5 0 fill. 
Tisz ta m a r a d v á n y 47 kor. 4 4 fill Feli i l í izettek : 
Gergely Arnold, Megygvesi József 2 - 2 kor. Var-
ga Béla, Gyap ja s Antal , N. N , F e l b á b E l e m é r . 
A b r a h a m Józse f . Varga Károly, Molnár J á n o s , 
Nagy Sándor , Varga Pál . N é m e t h József 1 - - 1 k. 
Pa tona i Mihálvné, F e k e Mihályné, Molnár Károly, 
Ka lmár Imre , 6 0 - 6 0 filler. Feke S á n d o r , S z a b ó 
S á n d o r 2 0 - 2 0 fillér. Ugy a felúl í izetöknok mint 
a meg je len teknek ezú ton mond há lás köszöne te t 
a vigalmi bizot tság 

— y á l a s z t m é n y i ü l é s . A m u n k á s o k 
rokkant és nyugdí j egyesü le tének abonyi fiók pénz-
Iára m á j u s eisö, v a s á r n a p j á n , azaz m á j u s 7-én 
t a r t j a a lakuló ülését az ipar tes tü le t h iva ta los 
he ly iségében. Ugyan ekkor kezdődnek a ren-
des tagdíj f izetések is a m á r boirai! о olt tagok 
részéről és ugyanekkor ú j tagok is vé te tnek föl, 
úgy szintén minden v a s á r n a p du. 3 órá tól léi 5 
óráig. 

— Elszámolás . Az abonyi népkör folyó 
év április 17 en villain b e r e n d e z é s e j a v á r a r e n d e -
zett t áncmula t ság ös szes bevéte le volt 9 3 korona 
60 fill, ebből k iadás 5 2 kor. 6 0 fill., m a r a d t 41 
kor. Feliilíí/.eUek : Dobozi K á l m á n 9 kor. Benedek 
Zol tán 3 kor. S z a b ó S á n d o r I kor, Györe S. La-
jos J kor,, az igen tisztelt folii lfizetöknek köszöne-
tet nyi lvání t ja a kör v á l a s z t m á n y a . 

— K u y î î £ i i © y n y í i á a . Koloman Lász ló 
vond^-glüs, m á j u s 4 én t ekepá lya megnyi tás i ün-
nepélyt r endez , mely a lka lommal egy d i sznó to ros 
vacsora is rendez te t ik Részvétel i dij férfiak részé-
ről 2 kor., nők részérő l 1 kor. 60 fill. 

— E S s r z á m í ü f á s . A „Kath . O l v a s ó e g y l e t -
ben ápril hó 2 3 án tar to t t bál bevé te le volt 177 
korona GO filler, k iadás 62 kor. 60 fillér, m a r a d t 
tiszta j övede lem 115 korona . F e l ü l f i z e t t e k : ft. Ló 
vay Mihály 10 kor. Karizs J á n o s ós nője 6 kor. 
Moravccz Is tván 5 kor. Skuitét i A n d r á s 4 kor. 
Koncz Pál 3 kor. 2 0 fill Mor.-.vecz Albert 2 kor. 
60 fill. Nagy Lajos jegyző, Kazincy J á n o s á l la tor -
vos. Vonnák J á n o s , Király S á n d o r , id. Egedi Jó-
zsef, Nagy Sándor , Dudás Imre , Beviz Mihály 
2 - 2 kor Mucsi Alajos 1 kor 4 0 fill. Egedi S á n -
dor 1 kor. 20 fill. Mészáros Is tván IL b í ró , Barin j 
Jánosné , Földi Ferenc , Pa lás t i György . Király Már- J 
ton l - l kor. Skullcti István ifj. , Sku i té t i Anta l , 
Feke te András 8 0 - 8 0 fill. Ha bon v Mátyás , K o n c z 
Marton, Gáspá r Pál 4 0 - 4 0 fill. D ö n c z ö Lász ló , 
Dobozi Béni, id. Tollt I s tván , Tó th Józse f , i f j 
Tóth Díván és Tóth La jos 2 0 — 2 0 fil lért , mely 
szíves fe lü l f ize tésekér t f ogad j ák az egyle t n e v é b e n 
bálás köszöne t eme t . Koncz Pal e lnök. 

— Tisz te le t te l é r t e s í t e m a szi-
ves é rdek lődőke t , hogy az Adria b iz tos í tó t á r su la t 
helybeli ügynökségét m e g t a r t o t t a m , miér t is kérent 
a t. biztosí tó felek további p á r t f o g á s á t 

özv. Oblá th Z s i g m o n d n é . 
— Ö n g y i l k o s s á g . Balog Maria 17 éves 

cse léd leány f. hő 2 4 én reggel ideges b e t e g s é g e 
miat t beál lol t p i l lanatnyi e lme z a v a r á b a n fe lakasz-
totta m a g á t . Állí tólag midőn egyik férfi cso lédlár -
sa rá ta lá l t , még vonaglo t t a zs inegen , de nem 
mer t e levágni , ne hogy b ü n t e t é s é r j e . s igy azt a 
men tés i m u n k á l a t o t Dr. Szentk i rá ly i Is tván j á r á s 
o r v o s u n k n a k kellett e végezni aki nagy buzgalom-
mal lá tot t hozzá az élesztési k í sér le tekhez , de bi-
zony mát- h i ába . Már egyszer fe lemel tük szavun-
kat , az el len, hogy az ilyen öngyi lkosságok alkal-
mával nem mernek merítési ki«érletet gyakorolni , 
mer t a ha tó ságnak úgy kell találni a sze; encsé t ' en t , 
a mi 'yen he lyze tbe ft m a g á t hozta . Ez nem all, 
sőt ember i köte lesség u rögtöni segí tség a lka lma-
zása és ezt nem tiilja s e m m i féle törvény, legföl-
lebb nz o s t o b a s á g vagy a — gyávaság . 

— Ä i l a t E ó t s ? . ó m v á s o t t u n k b a n . A 
tavaszi össze í rás a lkalmával v á r o s u n k b a n találta-
tott : Bika, közhaszná l a t r a 9. mag m It t l - jdon 23, 
b o r j ú 10. Üsző, két éven felül 134. kél éven alól 
196, t ehén 1117. ökör 848 , t inó 68, bivaj 160, 
ö s s z e s e n 2490 . Ló : lenyósz mén közhaszná l a t r a 
4, m a g á n tula jdon 4, mér,csikó 2, kanca 676 kari-
ca csikó 67, herél t ló 438, herél t csikó 59 . ' ösz-
s / e s e n 1250. S z a m á r 16. öszvér 2 Ten vés i ken 
közhaszná l a t r a 0. Magán tu la jdon 28, koca 49 { 
kocnmalac 1 éven alól 1967, Imréi! 1 é v - n fejűi 
84, egy éven alul 112, össze« ' л 2 0 ' 5 Коз fi 

? nya juh 65, n ő s t é n y b á r á n y 45 , .összesen 116. — 
f Ezekből k f t / l ege lő re j á r : s z a r v a s m a r h a 2 0 8 4 , se r -
f tés 1744. j u h 116. A h a s z o n á l lna k ö s s z e s lét-

s z á m a 6559 . A mi á l l o m á n y u n k a cogledi ós kö-
rösi á l l o m á n y o k k á ! igy viszonylik : 

s z . - m a r h a , ló, s e r t é s , j u h 
A bony : 2 4 9 0 . 1250 . 2 6 8 5 . 1 Ki. 
Cegléd : 0532 . 3 9 6 9 . 14225 . 8 3 5 . 
N . - K ő r ö s : 6 8 3 7 . 3 7 1 2 . 12155 1112. 
— S o f j á r . Egyik komoly b u d a p e s t i nagy 

lap irja, hogy Ki c s k e m é t e n , a bugac i p u s z t á n ka-
rakul j uhoka t és nlrilcni s i rucz mad . r aka t fognak 
tenyész teni . Hát biz ez vagy n Pes t i Hi r lap , vagy 
Kecskemé t b o o m , a mi n a g y o n jól jön ki Nagy-
kőrösnek s csak ttgy hízik töle. 

— На>*гпйм1>к a g y o ^ s v a -
s v a k o n . Az u tazó k ö z ö n s é g cs luké at a ke reske-
delmi u tazók k ö r é b e n nagy ö r ö m e t kelt кг a', u-
j a b b t e rve Hicronyni i Ká oly k e r e s k e d e l e m ü g y i 
min i sz te rnek , hogy a g y o r s v o n a t o k o n is l'ogri .k 
III. osz tá lyú kocsik köz lekedni , t e r m é s z e t e s e n kor-
latolt s z á m b a n — Azonkiviil b i z o n y o s vona lko rü -
le tekre szóló bé r l e t j egyek is a d a t u n k ki é s ti bér-
let jegyek t e k i n t e t é b e n igy é p p e n a t u r i s t á k r a es a 
ke reskede lmi u t a z á s r a való t ek in te t t e l is, j e l e n t ő s 
r e fo rmok l epnek é le tbe . 

— t í j c i m e k o í k a p n a k a m Л и . 
t i s z t v i s e l ő k . Az á l la rnvasut i t i sz tv ise lők u j cí-
meket k a p n a k , — lia igaz a lnr - ine r t a mos -
taniak n e m t e t s zenek nekik. А/. u j c í m z é s sze r in t 
a h iva ta lnokok : t isztek, e l l enőrök , fő t i sz tek , t a n á -
csosok , és f ő t a n á c s o s o k lesznek . Az 1. o. a l t i s z t e k 
c ime a b e o s z t á s s ze r i n t s e g é d e l i e n ö r , a 11. o sz tá -
lyunké segéd t i sz t losz. A c í m v á l t o z á s a k k o r tö r t é -
nik meg, a m i k o r a ho rvá t k é r d é s mia t t az á l l a m -
vasúti p r a g m a t i k á t á t d o l g o z z á k . 

— F o g a d j a m « s j f a n á c s u n í t ü l és 
ha szná l j on valódi Keller Ich; „E l sa í l u ido l " , lia c s ú z , 

I köszvény , r h e u t n a , s z a g g a t á s vagy s z ú r á s b á n t j a , 
I ha d e r é k f á j á s , lej-, fog-, ideg , i z o m f á j d a l m a k , bé -

nulás , z s a b a , in f luenza , r e m e g é s s tb . gyöt r ik . P r ó -
b a t u c a t j a b é r m e n t v e 5 k o r o n a . A s z é k e l e s t s za -
bá lyozzak . e m é s z t é s i z a v a r o k a t , p u l f a d l s á g o t , l á z a s 
ál lapotokat , m e g s z ü n t e t n e k a F e h e r - l e l e h a s h a j l ó 
i c b a r b a r a „ E l s a p i l u l á k " . 6 d o b o z b é r m e n t v e 4 
korona . R e n d e l e s e k i n t é z e n d ű k Fe l l e r V. J e n ő 
g y ó g y s z e r é s z h e z S t u b i c a , C e n t r a l e 124. s z á m , 
( Z á g r á b m e g y e ) . 

С S A U N О К. 

Е у у k j s i g a z s á g . 
Válasz „Egy f é r í i ' - n e k . 

Az „ A b o n y * folyó hó 9 ik s z á m á b a n , a fön-
ti cim a la t t ir „Egy ferli ." "Vá la sz a 12 ik s z á m -
b a n mag je len t taromra* all a föl i rás a la t t . N e k e m 
az t a t á rcá t nom volt s z e r e n c s e m o lvasha tn i , d e 
unnak a t á r c á n a k inkább lehet igaza, min t az Ön 
„Egy kis i g a z s á g " - á n a k , ba r legyen kis t ü r e l m e 
megha l lga tn i az én „Egy kis igaz«ág*-omat is. 

S z e r e l n é m pe r sze e lőször tudni , hogy ki r e j -
lödzik „Egy f - r f i " á lnév » l a t ; t u d j a , mi nők, Éva 
anyánk tó l kezdve nagyon kíváncsi t e r m é s z e t ű e k 
vagyunk. Nös-o, vagy n ő t l e n ? h->gy igy nyi la tko-
zik szegény nőkről , l l igyje meg, hogy mi nők, el-
tekintve egy nagyon kevés száza lékunk tó l , a k ö z é p 
osz tá lyban , a je len korhoz n e m mél tó é le te t é lünk , 
sőt nyom i rúságos a he lyze tünk . A férfi, l egyen 
bármi lyen t á r sada lmi osz tá lyban , sokkal e m b e r h e z 
mél tóbb életet el, tri i 11 a nő, akár h iva t a lnok , üz-
let, vagy m o n d j u k m u n k á s ember . M g a nő ott-
hon fá rad , ba j lódik a gyerekekkel , c se l edde l vagy 
talán mos, főz, süt is, addig a férfi t á r s s á g b a n 
vau, v igy üz le tben , a vevő Közönséggel t á r s a log , 
vagy h iva ta lban , h ivata lnok társa ival j ö n ös sze , 
vagy sok része k á v é h á z b a n töili i d e j e ' , (lanti r á 
a helybeli Központ i kávéház , van ott sok m i n d e n -
napi vendi g.) Mog s m i n d e n n a p ö s s z e j ö n en ;bor -
társaival . C'-ttk egy kis be l á t á s tisztelt „Egy férf i ." 
M ig a nő ot thon ezer a l a n t a s a p r ó c s e p r ö ház i 
ba jokkai , dolgokkal ve-züdik , söt van sok o lyan 
olyan nő, kik még emel le t t f é r j u r a m n a k vá la i ró l 
lega lább felében az üzleti t e rheke t is levoszi . 

Próbá l ja csak nn-g tisztelt, „Egy férf i" csak egy 
nap ra is cserélni ve lünk , m a j d n i e g ' á t j a , hogy н 
mi unott , u n a l m a s házi dolga ink mel le t t , a m a g u k 
üzleti, vagy hivatal i e l fog la l t s ága sz in te s z ó r a k o z -
tató. Reggel a sir.'), r ikácso ló gyerek , « f ö l m o n -
dott r e ' é J a f ö l m o n d o t t t e j h o r d ó , t f ö l m o n d o t t 
mosónő , « f ö l m o n d o t t t aka r í t ó a s s z o n y . A Imz 
romiból), á -н , m a j d a f ő z é s és eze r a p r ó h a / t 
ke l l emet l enség k. Ma az ú r i m n a k n i n c s k e d v e , 
veszített u kar va i, m a j d a gyerek ros / .kedvű, ol-
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r o n t o t t a a g y o m r á t , a más ik meghűl t . Ápolónő, 
neve lőnő , t akar i lóuö , s z a k á c s n ő , vasa lónő, fodrász-
nő s lb. slb. egy s z e m é l y b e n . Ez már igazán mű-
v é s z e t ! A f é r j u r a m n a k kevés a lizetéso, óriási 
b e o s z t ó k é p e s s é g és még mindemel le t t szeret en-
g e m is c s inosnak , fessnek , t i sz tának, kedélyesnek 
látni az u r a c s k á m . P r ó b á l j a csak meg igen lisz-
téit „Egy férfi* csak egy nap ra és tudom öröm-
mel búj ik ki a divatos sztik női szoknyából és ö-
rö tnme l h u j m a j d vissza az Öuok divatos bő nad -
r á g j u k b a . 

Higyje meg tisztelt „Egy férfi ," hogy a fér-
fiak, kivált a házasulni óha j t ók , n e m is keresik és 
ne in szeret ik az úgyneveze t t h á z i a s nőket , h a n e m 
az é lénk, bálozó és r e p r e z e n t á l n i tudó hölgyeket . 

A házasság u tán t öbbny i r e az a s szony a ta-
k a r é k o s a b b fél. Az a s szony az , ki 600 , mond hat-
száz forintnyi j övede l embő l , a mai d rága viszo-
nyok közt, még h á z t a r t á s t tud vezetni . 

Higyje meg tisztelt „Egy férfi ," amelyik asz-
szony nem lega lább v a l a m e n n y i r e divatos , azt le-
nézik, lekicsinyelik tá r sa i , ez ellen n e m lehet ten-
ni, ez t á r s a d a l m i r end , itt nem a nö a h ibás , ha-
n e m a t á r s a d a l o m . Higyje meg, hogy sok nö n e m 
sz ivesen hódol a divat szeszé lye inek , de kényte-
len, m e r t I s t e n e m , t á r s a s é le te t é lünk és csak n e m 
m e h e t ki a brazíl iai ő s e r d ő k b e , olt e l fogadnák 
m é g a régi kr inol int , vagy tun iká t is. Aki n e m 
t a r t j a a d iva to t , az kü lönc , e x c e n t r i k u s , ext ra wa-
g a n s . P e r s z e az az Önök jó s z e r e n c s é j e , hogy 
Ö n ö k n é l a d ivat nem oly h a m a r vál takozik és nein 
oly s z e m b e ö t l ő e n . 

S u m m a s u m m á r u m : Önök férfiak — h iába , 
s z á z s z ó n a k is egy a vége — j o b b szeret ik a szép 
d iva tos , bá jos , üde nőke t , min t a konyha gőztől 
e lpe tyhüd t , az ö rökös házi p e r p a t v a r b a n k i fa rad t , 
k imerü l t f é l ember t . — Ugy-e ? Ugy-e ? Nos ? 

R e m é n y i e m , hogy be l á t j a nz ón, illetve a 
mi i gaz ságunka t és be l á t j a , hogy t évesen itélt meg 
b e n n ü n k e t . 

Csak kevesebb e g o i z m u s tisztelt férfiak ós 
több b e l á t á s ! 

Egy nő. 

L i s z t - , k e n y é r - é s t a k a r m á n y c i k k e k 
á r j e g y z é k e . 

— Flégner Géza gőzmalma heti jelentése. — 

Búza da ra 4 0 fillér. — 0 ás liszt 36 fill. — 
l - e s liszt 3 5 fii. — '2 es liszt 3 4 fii. — 3-as liszt 
3 3 fii. — 4-es liszt 3 0 fii. — 5-ös liszt 2 8 fii. 
— 6 os liszt 2 6 fii. — 7-es liszt 2 3 fillér. — 
Rozs- l iszt 2 5 fillér kilója. 

8 - a s t aka rmány- l i sz t 1 5 ' — korona . Búza-
és rozs- finom korpa 11 '60 kor . Goroml a korpa 
12 — korona . Árpa d a r a 18 0 0 kor jD i Árpa 
liszt 1 8 — korona . T e n g e r i - d a r a 13 '40 korona 
B ü k k ö n y és ocsú d a r a 12 korona 100 ki lónként , 
z s ák nélkül . 

Egész fehé r házi kenyé r 32 fii. Közép fehér 
házi k e n y é r 2 8 ül Ké t sze r búza lisztből készült 
k e n y é r 2 4 fillér kilója. 
Ceglédl-útl l lsztelárúsltó helyen (Rlngeisen-féle bolt) 

minden liszt 1 fil lérrel olçsobb. 

S z i k s z a y E i r z a é b o t Ujszüszi-úton levő 
(Szarka- fé le ) s ü t ö d é j é b e n o lcsó u iüma lmi lisztek 
k a p h a t ó k : 

0 ás 4 0 fii., l - e s 3 8 fi!., 2 -ös 36 fii., 5 ős 
34 fii, 6 os 32 fii., 7-es 3 0 fil., 7 -e s á 2 6 fillér 
ki lója . 

Ugyano t t n a p o n t a friss házi k e n y é r k a p h a t ó 
h á z h o z száll í tva : egész fehé r 3 0 fii., r o z s o s 2 6 
fii., b a r n a 2 4 fillér kilója. 

F i ó k u z l e t s i n megnyil t Körös i út 7. s zám 
alat t , ugyano l t liszt és kenyér a fenti á ruk sze-
rint , n a p o n t a friss s ü t e m é n y k a p h a t ó . 

Kossuth Szálloda és vendéglő. 

Értesítem a m. tisztelt vendégeimet, 
hogy kényelmükre egy szép verandát és 
disz kertet rendeztem bc, melynek ma va-
sa rnap (kedvező idő esetében) ünnepélyes 
megnyitása lesz. 

Egyben tudatom a n. é. közönséget, 
hogy egy igen kitűnő gyógy- és bizú sört 
( P o r t e r ) hoztam forgalomba. 

Vasárnap nagy zene-estély Rékasi Mis-
ka teljes zenekarával 

Kitűnő jégbe hűtött italok, valamint Íz-
letes ételekről a nap bármely szakába gon-
doskodva van. 

Délutáni ozsonnák tej, tejföl, vaj, alud-
tej saját tehenészetemből . 

B. pártfogásukba magamat a jánlva 

Tisztelettel 

RobicsçK Ь. 
szá l lodás és vendéglős , 

р й г ш ! ! з а r e g g e l e . 

M é h é s z e k ! 
Mielőtt m é z ü k e t vagy v iaszukat eladnák, k é r j e n e k 
tő lünk s a j á t é r d e k ü k b e n o k v e t l e n ü l á r a j á n l a t o t . M é -
h é s z e s z k ö z ü k e t is s zá l l í t unk é s m é z p e r g e t ő i n k , mti-
l é p p i é s e i n k , v i a s z o l v a s z l ó i n k , k a p t á r a i n k I. r e n d ű 
g y á r t m á n y o k . G a r a n t á l t t i sz ta m ü i é p és s i m a szé lű 
H a n n e m a t . n гаез . K c r j e n ingj - n n a p t á r t ! Szen t lő -

r incz i m é h é s z e t . B u d a p e s t , V. Z o l t á n - u t c a l l . jv. 

1 üveges és i féiíedolű hintó ju-
tányosán eladó. Értekezni lehet 

Dobos Károly gazdatiszttel, 
helyben. 

ICI a d n h 

Egy 8 lóerejü R o h e y féle cséplő• gar-
nitúra eladó. Értekezni 'lehet a tula jdonos-
sal Dobos Béla gazdatisztnél (Polgár major.) 

Vanna к fájdalmai ? 

e i f ö d á s z o â î â . 

A III. kerületben, Kazinczy-utca 298. 
házszám a!u,lt (az öreg hegye ) levő három 
hold -völlöm zsindely tetejű két szobás 
lakóházzal, mellék épületekkei, kökúltal — 
szabadkézből eladó, ea pedig akár egészben, 
akar négy részletben. H á í h é J ó z s e f . 

E g y jó családból való fiú nyora-
dásztanulóiiak fölvétetik lapunk 

kiadóhivatalában. 

Használ jon Fçller-fél? Elsafluidot és F?IIer-féle 
Elsapilulákat, mçlyek egyedüli készítője Fell?r 
V. Jt>nö udvari gyógyszerész, Stubica, Centrale 

124. sz. (Zágráb-megye). 

t. A Fe l l c r - fé le Elsaf lu id s a j á t t a p a s z t a l a t u n k sze-
r i n t f á j d a l o m c s i l l a p í t ó , gyógyí tó , g y e n g e s é g e t m e g 
s z ü n t e t ő h a t á s s a l bír . g y o r s a n é s b i z t o s a n gyógyí t 
csű ' . t , k ö s z v é n y ' , ideg i ryengesége t , o l d a l s z u r á s t -
s z a k g a t á s t , i n f l uenzá t , fe j - , fog- é s d e r é k f á j á s t , 
z s á b á t , b é n u l á s t , s z o m f á j á s t , migran t , sok itt 
m e g n e m eml í t e t t be tegség tő l m e g s z a b a d í t j a az 
e m b e r t . A l reller-féle Elsaf lu idot r e k e d t s é g , n á t h a , 
mell- é s t o r o k f á j á s é s l égvona t vagy hü ié s tő l 
e r e d ő b a j o k ellen is p á r a t l a n gyógys ike r re l h a s z -
n á l j á k . Valódi csak ugy, lia m i n d e n í iveg a „Fel-
ler" nevet, viseli . J2 kis vagy 6 d u p l a vagy 2 
spec iá l i s ü v e g b é r m e n t v e 5 k o r o n a . 2 7 — 3 0 

II. T o v á b b á t u d o m á s á r a ó h a j t j u k hozn i , h o g y az 
e m b e r e k ezre i g y o n m r i i a j o k , gö rcs , é t v á g y t a l a n -
ság, v e s e é g é s , h á n y a d inger , r o s szu l l é t , fe lböfö-
gés , pu f f ad t s ág , d u g u l á s , a r a n v o r o s b á n t a l m a k és 
k ü l ö n b ö z ő e m é s z t é s i z a v a r o k ellen k i t ű n ő é s biz-
los s ike r re l h a s z n á l j á k a Fe l l e r - f é l e h a s h a j t ó 
R e b a r b a r a - E l s a p i l u l á k a t . (i d o b o z b é r m e n t v e 4 
k o r o n a Óvnki, d u m k a z o n b a n u t á n z a t o k t ó l é s 
c í m e z z ü n k m i n d e n r e n d e l é s t g o n d o s a n 

Feller V. Jenő gyógyszerésznek, 
S t u b i c a , Central? 124. szám (Zágrábmegye). 

Щ ш # S i l Ф p i p ® r il ш i II © II I © 
C Z E S L É b E N , 111. ke r . S z ö v e t s é g - u . 4 3 3 . (a pályaudvar meilctl) H á r t o n Z s i g m o n d oki. gépász-mérnök házában. 

M e z ő g a z d a s á g i g é p e k é s á l k é r é s z e k , cséplőgépek, v e t ö g é p e k , aratógépek, e k é k s t b . 

Benzin, nyersolaj stb. M О T О К О К javítása. 
L o c o m o S . * i 2 « » k R f l A G Á M J Á R Ó K K Á á t a t a h i t á e a . 

M É R L E G javítás. 

Törött alkatrészek, vas- és fémöntvenyek legújabb módon való (autogen) forrasztása. 
G Ő Z K A Z Á N j a v í t á s . 

T V l e f o n B z n t n n < 1 3 . T e l e f o n s z ú r n a 4 3 . 

K i a d ó f o l d . 

20 hoki föld — tanya és dohány pajtával 
szeptember végével haszonbérbe kiadó. 

Értekezni lehet Szombati Károly tulaj-
donossal . 

13adacsony vi d é к i b ^ Ä S S ? 1 

Szölőol tványokat l eg jobb m i n ő s é g b e n m é r s é k e l t á r o n 
száll í t BALOGH GYULA sző lőgazdasága , BALATON-

HliNYE. — Á r j e g y z é k ingyen . 

XIV. évfolyam. 

M Â R T О Й T E S T V E R E K 
á l t a l á n o s 



XIV. évfolyam. А В О N Y. 17. s z á m 

S Z E R D A H E L Y I J Á N O S 

k ö n y v n y o m d á j a , a z „ A b o n y " k i a d ó h i v a t a l a 

a b o n y b a n . 

V a n szerencsém a 11. é, közönség szíves tudomá-

sára hozni, hogy 

a SZÖLLŐSI-féie házba helyeztem át. 

Egyben van szerencsém Abony város és vidéke t. közönségének b. 

figyelmét felhívni 

ШМтщщштММт^ш^ 
hol igen ju tányos áron és gyorsan szerezhetők be : névjegyek, lakodalmi 

és báli meghívók és mindenféle nyomta tványok. 

A t. közönséget tiszta, modern és pontos kiszolgálásról m indenkor 

biztosítva, könyvnyomdámat b. pár t fogásukba a jánlva , igen tisztelt megren-

delőimnek szolgálatára mindenkor örömest készen vagyok. 

Kiváló tisztelettel 

Szerdahelyi János 
n y o m d a t u l a j d o n o s . 

S a t o S ü c S S v á n y o k ! ! 

K i y á b o/i-j! ós dús gyökór/.cin, s z o k v á n y mi-
nős-Va fásol tv ' .nyok Ripári'i Portálig a lanyra oltva 
a legjobb bor- ós as fa jokban, küzöll/ik „Csa-
bagyöngye," mely faji a már július közepén éret t . 
K/e : IV I sima zöltoltványok. Hipár ia- l 'or iá l is ós Ru-
pes/.lris-Miiuticola sima és gyökeres a lanyvcsszők , 
p e r - .osporu és jegver . ' smenles hazai sima és gyö-
kén s v. szűk a l eg ju tányosabb á r b a n 

Árjegyzékei kívánatra ingyen és bórinontvc 
küld az 

п ' - ^ 2 ® v. b : : 'S - h X ö Î f i о S -1 tf á n V î S ! e p « i 

Tili l idnnos : S ç h m . d t Má tyás , B o g á r o s Torontáini . 

«VAR VULKAMIKMR-XTfiVAR RÉSZVÉNYTÁRSASÁG 
К . - g o n e i r o d a : B u d a p e s t , V a s - u t c a 2 5 . s z á m . Т е | ф в . & г . 1 0 7 - 1 3 . Q y á r t e l e p : S e l y p . - T e l e f o n : H a t v a n 4 6 . 

N y o m . 8 / e i ' d a hu , , V v , , , i 1 

Hirdetés. 

Fix fizetés és m a g a s ju ta lék 

mellett a lka lmazunk vidéki ügynökö-

ket, sors jegyek részletf izetésre való 

e ladásához . - - H a v o n k é n t e lérhető 

jövede lem 3 0 0 - 6 0 0 k o r o n a . 

II e c h t Bankház R é s z v é n y t á r s a s á g , 

Budapes t , Ferenciek- tere 6. 

É l e l m i s z e r e k , b e l - é s k ü l f ö l d i 
t e r m é n y e k e t é r t é k e s í t ő v á l l a l a t 

Beer Sámuel és Társa 
A székes fővá ros pénztárná l óvadékot elhelyezett 
t ö r v é n y s z é k i l c g bejegyzett m a g á n b i z o m á n y o s o k . 

B u d a p e s t K ö z p o n t i V à s à r ç s a r n o K 
I r o d a : Csillag-utca 1. Telefon 42 - 2 6 . S ü r g ö n y e i m : 
Beer Csil lagutca. Pos t a t aka rék Cheque számla 25153-

E l f o g a c l j u l c m i n d e n f ő l e ó l e l m i e i k l c b i z o m á -
n y i ú r t é l c c s i t ó t í ö t ix l c s m a g t i s a b b n a p i á r b a n 
a i e g j u t á n y o t s a b b f e l t é t e l e i t m e l l e t t , g y o r s 

é s e l ő n y ő s l e b o n y o l í t á s s a l . 

Marhahús t , ölött bor juka t , juhoka t , b á r á n y o k a t , 
ser téseket , füstölt kolbász á ruka t , nyers- és 
füstöl t sonkát , vadukat , élő és vágott t iszt í tott 
baromfi t , halakat , élö rákokat , to jás t , mézet , 
tejfelt , va ja t , t ehén túró i , ju l i turót , sa j toka t , 
hüvelyes ve t emények t t , mákot, papr iká t , zöld-
ségféléket, burgonyát , korai főzelékeket , gyü-
mölcsöket , alma, bi rsa lma, körte , szamóca, 
málna, pöszméte , ribiske, meggy, c se resznye , 
barack, szilva, görög- és sárgadinnye, csemege-

szőlő, borszőlő, must , bor, stb. stb. 

A kü ldemények c ímünkre : Központ i V á s á r c s a r n o k 
vasú tá l lomáshoz intézendők. 

Heti je lentést k ívánat ra kü ldünk cs készséggel szol-
gálunk mindennemű felvi lágosí tással . 

к § m » ч m f о « i ê m m I 

Régen ç l i smer t é s j ó n a k bebizonyul t 
b r . S c h c f f t - j é l e 

A r a n y c s e p p e k 
Biztosan és gyorsan ható szer a váltóláz ellen, 
annyira, hogy két kanál bevétele ut i 'n a láz meg-
szűntéért jótállunk. Az aranycseppt к a gyomor-
és bélbajok minden nemét , a fejfájást , vértululásl 
gyógyítják, tisztítják a vért. Különösen gyorsan és 
biztosan hatnak idült gvpmorhurut , gyomorgyün-
geség, székrekedés, ét\ ágvtnlanság, görcsök, gyo-
morgrrcsök, kolika eseteiben, pár perc alatt. KilU. 
nő erős hasmenés és hányinger ellen. Nincs egvet 
len oly szer sem, amelynek hatása oly gvors ós 
biztos volna, mini a?, aranycsöppekké. Nem rom-
lik a legnagyobb hőségben sem : akik aranycsöp-
poket állandóan hordanak maguknál, hirtelen meg-
betegedéstől és szólhiidéstöl megvannak védve. 
I£gy liáztartásban sem hiányozzék. Kolera roha-
moknál rer.dkivi.il hatásos . Számos köszönöirat 

áll rendezésre . 
1 iivrg ára 1 frt 20 kr. — Szétküldi : 

Kodnár b e m ó l e r , Budapest , I. Attila-utca 23jb. 

rzölőolíványokat 
szf t l l i t a m e r i k a i s i m a é s g y ö k e r e s v e s s z ő -
ke t k ü l ö n f é l e f a j o k lia n , f a j t i s z ' . a s á g é r t j ó t -
ál lva, l e g d ú s a b b v á l a s z l é k b a n a m á r é v e k 
ó t a elsunt.-k é s l e g m e g b í z h a t ó b b n a k i s m e r t : 

К isk üktllloment i első 
s z ő l ő o l t V á в V-telep. 

T u l a j d o n o s : C f i S P f l R I F R I G Y E S . 
П Е Ь В У Е З , 62 . 5 2 tNaçykakUl ' .ô-m ) 

8СГ Т о н н Л le к й р е н ú i ' j eKVv.óko t l c ó r n l ! 

Az ár jegyzékben találhtiíók az ország minden ré-
széről érkezeit elismerő levelek, ennél fogva min-
den szőlőbirtokos megrendelésének megtétele előtt 
az ismerős személyiségektől ugv szó-, mint írás-
belileg bizonyságot szerezhet magának fent i sző-

! I K ö t ő g é p e k Ï 2 

Újdonság haziarlási és ipari célokra. 
Kényelmes r é s z k i f i z e t é s r e is kapha-
tó. Kérioit níjcovzókot Tanilás Buda-
pesten ingyen. P o g l J ó z s e f L a j o s , 

m í i y é p ' s / , r i p e s t , V I . A n n i i - u t c a 11 

Aiáni : 
»у 

E l s ő r e n d ű S e l y p i p o r t l a n d c ç m e m e t , V u l K á n p o r t l a n d c e m e n k f Ki tűnő 

m i n ő s é g ű t , m e l y a p o n l a n d c e m e n t s z a b v á n y a i t 5 0 % - K a l t ú l h a l a d j a . 
" я г е п е г а а г л - г о т а a a s s a e » - я г а м •• — 


